
 

CHANT D’ENTRÉE 
Jubilate Deo, cantate Domino ! Jubilate Deo, cantate Domino ! 

Ô vous tous qui servez le Seigneur notre Dieu, 
par des chants de joie, louez-le sans vous lasser ! 
Rendez grâce au Seigneur et jouez pour son nom, 

par des chants nouveaux, acclamez le Tout-Puissant ! 

PRÉPARATION PÉNITENTIELLE 
d’après le Grand Jeu et le Plein jeu du 2ème livre d’orgue 

Louis Marchand - adaptation Steven Chantre 

GLORIA 
Messe grégorienne VIII de Angelis 

  

LECTURE DU LIVRE DU PROPHÈTE EZEKIEL	 	 	 	 	 34, 11-12.15-17 
Ainsi parle le Seigneur Dieu : Voici que moi-même, je m’occuperai de mes brebis, et je 
veillerai sur elles. Comme un berger veille sur les brebis de son troupeau quand elles 
sont dispersées, ainsi je veillerai sur mes brebis, et j’irai les délivrer dans tous les 
endroits où elles ont été dispersées un jour de nuages et de sombres nuées. C’est moi 
qui ferai paître mon troupeau, et c’est moi qui le ferai reposer, – oracle du Seigneur 
Dieu. La brebis perdue, je la chercherai ; l’égarée, je la ramènerai. Celle qui est blessée, 
je la panserai. Celle qui est malade, je lui rendrai des forces. Celle qui est grasse et 
vigoureuse, je la garderai, je la ferai paître selon le droit. Et toi, mon troupeau – ainsi 
parle le Seigneur Dieu –, voici que je vais juger entre brebis et brebis, entre les béliers 
et les boucs. 

Christ, Roi de l’Univers 
Messes des 25 & 26 novembre 2023 
Samedi 18h et dimanche 9h30 & 11h

Gloire à Dieu, au plus haut des cieux, et paix 
sur la terre aux hommes qu’il aime. Nous 
te louons, nous te bénissons, nous 
t’adorons, nous te glorifions, nous te 
rendons grâce, pour ton immense gloire, 
Seigneur Dieu, Roi du ciel, Dieu le Père 
tout-puissant. Seigneur, Fils unique, 
Jésus Christ, Seigneur Dieu, Agneau de 
Dieu, le Fils du Père. Toi qui enlèves les 
péchés du monde,  prends pitié de nous ; 
toi qui enlèves les péchés du monde, 
reçois notre prière ; toi qui es assis à la 
droite du Père, prends pitié de nous. Car 
toi seul es saint, toi seul es Seigneur, toi 
seul es le Très-Haut, Jésus Christ, avec le 
Saint-Esprit dans la gloire de Dieu le 
Père. Amen.

Gloria in excelsis Deo et in terra pax 
h o m i n i b u s b o n a e v o l u n t a t i s . 
Laudamus te . Benedic imus te . 
Adoramus te. Glorificamus te. Gratias 
agimus tibi propter magnam gloriam 
tuam. Domine Deus rex celestis Deus 
pater omnipotens. Domine Fili 
unigenite Jesu Christe. Domine Deus 
Agnus Dei Filius Patris. Qui tollis 
peccata mundi miserere nobis. Qui 
t o l l i s p e c c a t a m u n d i s u s c i p e 
deprecationem nostram. Qui sedes ad 
dexteram Patris miserere nobis. 
Quoniam tu solus Sanctus. Tu solus 
Dominus. Tu solus altissimus Jesu 
Christe. Cum Sancto Spiritu in gloria 
Dei Patris. Amen.

https://eglise.catholique.fr/glossaire/peche
https://eglise.catholique.fr/glossaire/peche


PSAUME 22 

	 Le Seigneur est mon berger :	 	 	 Il me mène vers les eaux tranquilles	  
	 je ne manque de rien.		 	 	 	 et me fait revivre ; 
	 Sur des prés d’herbe fraîche,	 	 	 il me conduit par le juste chemin 
	 il me fait reposer.	 	 	 	 	 pour l’honneur de son nom. 

	 Si je traverse les ravins de la mort,	 	 Tu prépares la table pour moi 
	 je ne crains aucun mal,	 	 	 	 devant mes ennemis ; 
	 car tu es avec moi :	 	 	 	 	 tu répands le parfum sur ma tête, 
	 ton bâton me guide et me rassure.	 	 ma coupe est débordante. 

	 	 	 	 	 Grâce et bonheur m’accompagnent 
	 	 	 	 	 tous les jours de ma vie ; 
	 	 	 	 	 j’habiterai la maison du Seigneur 
	 	 	 	 	 pour la durée de mes jours. 

LECTURE DE LA LETTRE DE SAINT PAUL APÔTRE AUX CORINTHIENS	     15, 20-26.28 
Frères, le Christ est ressuscité d’entre les morts, lui, premier ressuscité parmi ceux qui 
se sont endormis. Car, la mort étant venue par un homme, c’est par un homme aussi 
que vient la résurrection des morts. En effet, de même que tous les hommes meurent 
en Adam, de même c’est dans le Christ que tous recevront la vie, mais chacun à son 
rang : en premier, le Christ, et ensuite, lors du retour du Christ, ceux qui lui 
appartiennent. Alors, tout sera achevé, quand le Christ remefra le pouvoir royal à 
Dieu son Père, après avoir anéanti, parmi les êtres célestes, toute Principauté, toute 
Souveraineté et Puissance. Car c’est lui qui doit régner jusqu’au jour où Dieu aura mis 
sous ses pieds tous ses ennemis. Et le dernier ennemi qui sera anéanti, c’est la mort. Et, 
quand tout sera mis sous le pouvoir du Fils, lui-même se mefra alors sous le pouvoir 
du Père qui lui aura tout soumis, et ainsi, Dieu sera tout en tous. 
 

ACCLAMATION DE L’ÉVANGILE 

Béni soit celui qui vient au nom du Seigneur ! 
Béni soit le Règne qui vient, celui de David, notre père. 

ÉVANGILE DE JÉSUS CHRIST SELON SAINT MATTHIEU	 	 	 	  25, 31-46 
En ce temps-là, Jésus disait à ses disciples : « Quand le Fils de l’homme viendra dans 
sa gloire, et tous les anges avec lui, alors il siégera sur son trône de gloire. Toutes les 
nations seront rassemblées devant lui ; il séparera les hommes les uns des autres, 
comme le berger sépare les brebis des boucs : il placera les brebis à sa droite, et les 
boucs à gauche. Alors le Roi dira à ceux qui seront à sa droite : ‘Venez, les bénis de 
mon Père, recevez en héritage le Royaume préparé pour vous depuis la fondation du 



monde. Car j’avais faim, et vous m’avez donné à manger ; j’avais soif, et vous m’avez 
donné à boire ; j’étais un étranger, et vous m’avez accueilli ; j’étais nu, et vous m’avez 
habillé ; j’étais malade, et vous m’avez visité ; j’étais en prison, et vous êtes venus 
jusqu’à moi !’ Alors les justes lui répondront : ‘Seigneur, quand est-ce que nous 
t’avons vu...? tu avais donc faim, et nous t’avons nourri ? tu avais soif, et nous t’avons 
donné à boire ? tu étais un étranger, et nous t’avons accueilli ? tu étais nu, et nous 
t’avons habillé ? tu étais malade ou en prison... Quand sommes-nous venus jusqu’à toi 
?’ Et le Roi leur répondra : ‘Amen, je vous le dis : chaque fois que vous l’avez fait à l’un 
de ces plus petits de mes frères, c’est à moi que vous l’avez fait.’ Alors il dira à ceux 
qui seront à sa gauche : ‘Allez-vous-en loin de moi, vous les maudits, dans le feu 
éternel préparé pour le diable et ses anges. Car j’avais faim, et vous ne m’avez pas 
donné à manger ; j’avais soif, et vous ne m’avez pas donné à boire ; j’étais un étranger, 
et vous ne m’avez pas accueilli ; j’étais nu, et vous ne m’avez pas habillé ; j’étais 
malade et en prison, et vous ne m’avez pas visité.’ Alors ils répondront, eux aussi : 
‘Seigneur, quand t’avons-nous vu avoir faim, avoir soif, être nu, étranger, malade ou 
en prison, sans nous mefre à ton service ?’ Il leur répondra : ‘Amen, je vous le dis : 
chaque fois que vous ne l’avez pas fait à l’un de ces plus petits, c’est à moi que vous ne 
l’avez pas fait.’ Et ils s’en iront, ceux-ci au châtiment éternel, et les justes, à la vie 
éternelle. » 

HOMÉLIE par le père Jacques Mérienne, prêtre du diocèse de Paris 

MOTET 
Ecce Ego (d’après l’Offertoire sur les grands jeux de la messe à l’usage des paroisses)  

François Couperin - adaptation Steven Chantre 
Ecce ego vobiscum sum, omnibus diebus. 

Et voici que moi je suis avec vous, tous les jours. 

PROFESSION DE FOI 
Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem, factorem caeli et terrae, visibilium 
omnium et invisibilium. Et in unum Dominum Jesum Christum Filium Dei 
unigenitum. Et ex Patre natum ante omnia saecula. Deum de Deo, lumen de 
lumine, Deum verum de Deo vero. Genitum, non factum, consubstantialem 
Patri : per quem omnia facta sunt. Qui propter nos homines, et propter nostram 
salutem decendit de caelis. Et incarnatus est de Spiritu sancto ex Maria Virgine : 
et homo factus est. Crucifixus etiam pro nobis : sub Pontio Pilato passus, et 
sepultus est. Et resurrexit tertia die, secundum Scripturas. Et ascendit in 
caelum : sedet ad dexteram Patris. Et iterum venturus est cum gloria, judicare 
vivos et mortuos : cujus regni non erit finis. Et in Spiritum sanctum, Dominum, 
et vivificantem : qui ex Patre Filioque procedit. Qui cum Patre et Filio simul 
adoratur, et conglorificatur : qui locutus est per Prophetas. Et unam, sanctam, 
catholicam, et apostolicam Ecclesiam. Confiteor unum baptisma in remissionem 
peccatorum. Et expecto resurrectionem mortuorum. Et vitam venturi saeculi. 
Amen. 



 

Priez, frères et sœurs : que mon sacrifice, 
qui est aussi le vôtre, soit agréable à Dieu le Père tout-puissant. 

R/. Que le Seigneur reçoive de vos mains ce sacrifice à la louange 
et à la gloire de son nom, pour notre bien et celui de toute l’Église. 

SANCTUS 
d’après le Grand Jeu du 2ème livre d’orgue 

Louis Marchand - adaptation Steven Chantre 

Il est grand, le mystère de la foi : 
R/. Nous annonçons ta mort, Seigneur Jésus, 

nous proclamons ta résurrection, 
nous ahendons ta venue dans la gloire. 

AGNUS DEI 
d’après le Plein Jeu du 5ème livre d’orgue 

Louis Marchand - adaptation Steven Chantre 

COMMUNION 
Qui manducat carnem meam  (d’après le Récit du 2ème livre d’orgue) 

Louis Marchand - adaptation Steven Chantre 
Qui manducat carnem meam, et bibit sanguinem meum, 

in me manet, et ego in eo. Dicit Dominus 
Celui qui mange ma chair et boit mon sang 

demeure en moi, et moi en lui, dit le Seigneur. 

Le Quatuor vocal de Saint-Eustache 
Kumi Sakamoto - Julie-Anne Moutongo-Black   

Stéphane Hézode - Jean-Baptiste Alcouffe 
Orgue de choeur Jorris Sauquet 
Grand orgue Samuel Liégeon 

Audition d’orgue par Baptiste-Florian Marle-Ouvrard 
Ce dimanche de 17h à 17h45 (libre participation aux frais) 

	 	 Louis Vierne	 	 Symphonie N°3		 Allegro Maëstoso 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 Cantilène 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 Intermezzo 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 Adagio 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 Final


